IHCTPYKLUIA 3 BUKOPUCTaAHHA

MPAJIbHA MALUNHA
3micT
BcTaHoBRneHHsA, 2-3
GB PosnakyBaHHS Ta BUpPIBH OBaHHS
MigknioYeHHs1 Boan 1 enekTpoeHeprii
YkpaiHcbka,1 English,13 Mepwwnii UMK NpaHHA
TexHiyHi gani

UYnweHHA Ta gornaa, 4

BigkntodeHHs BOOW M eNeKTPUYHOTO XXMUBMEHHS
OunLLEeHHSA NpanbHOI MaLnHM

YUnLleHHsa KaceTn ons npanbHUX 3acobis
Hornsag 3a nokom Ta 6apabaHom

YnLieHHa Hacocy

KoHTponb Tpybu nogayi Boan

3axoam 6e3nekn Ta nopagm, 5
3aranbHa 6es3neka
Y1unizauia
E2SD 2160A
Onuc npanbHOiI MaWMHU Ta 3anycKy
nporpam, 6-7
MaHenb kepyBaHHs
IHankaTopHI Nnamnu
Ak 3anycTuTy nporpamy

Mporpamu, 8
Tabnuusa nporpam
LUBnAKi WoaeHHi umknu

HanawTtyBaHHSA nig BNnacHi notpedbu, 9
BcTaHoBneHHs TeMneparypu

BcTaHoBneHHs LeHTpudyrm

onuii

MpanbHi 3acobu Ta 6inu3Ha, 10
Kaceta ans npanbHux 3acobis

MigrotoBka GiNW3HK

Ocobnuei peyi

CucTtema banaHcyBaHHS 3aBaHTaXEHHS

HecnpaBHoOCTi Ta 3aco6m ix ycyHeHHs, 11

Odonomora, 12

(D) inpesit




BcTaHOBIEHHSA

! HeobxigHo 36epirat AaHy 6poLuypy, Wwob maTn
Harogy 3BepPHYTUCS A0 Hel'y Oyab-AKMN MOMEHT.
Y BunagKy npogaxy, nepegadi iHwin ocobi
abo nepeisgy nepekoHamTecs, WO IHCTPYKLis
nepebyBae pa3oM i3 nparbHOK MaLLMHOK 1 HOBUIA
BNACHUK MOXe 03HANOMUTUCS 3 1T NPUHLMNAMM
po60oTK 1 BiANOBIAHUMM 3aNOBPKHUMI 3aX04aMMU.

! YBaXKHO BMBITb IHCTPYKLiO: B Hil MICTUTBLCA
BaXknunea iH(popmauis Woao BCTAaHOBIEHHS,
BUKOPUCTaHHSA Ta 6e3neku.

Po3nakyBaHHS1 Ta BUPiBHIOBaHHS
PosnakyBaHHs

1. Po3nakyBaHHSA npanbHOI MaLllnHK

2. BoockoHanerecs, Wo MalnHa He 3a3Harna
YLWIKOKEHb Mif Yac TpaHCNopTyBaHHSA. AKLLO
BOHa Mae€ MOLLKOIKEHHS, HE BUKOHYMTE
HISKMX MigKNIOYEeHb Ta HEramHoO 3BEPHITbCS
A0 nocrayanbHuKa.

[ ]
I

3. Bupganitb

4 3anobiKHi

rBUHTW ANs
TpaHCNOPTYyBaHHSA
Ta npoknagky

3 BiOQMNOBIQHOLO
PO3NipHOIO AeTannio,
SKi 3HaxoaATbCs
nosaay (avs.
MaITOHOK).

/4

4. 3akpunTte oTBOPU NNaCTUKOBUMMU
3arnyLkamuy 3 KOMMIIeKTy noctavyaHHs.
5. 36epexiTb yci geTani: AKWo npanbHa
MallMHa Mae NepeBo3nTUCS, X NOTPIOHO
BCTAHOBUTU 3HOBY.

! 3abopoHsuTe gitam rpatmca 3
yrnakoBKamu.

BupiBHIOBaHHA

1. BCTaHoBITL MparibHy MaLLyHy Ha piBHili Ta TBepin
NiArosi, He NPUTYNSAKYM Ti 4O CTiH, MeBniB, TOLLO.
2. Akwo nignora
He € iJgeanbHO
rOPU3OHTalNIbHOIO,
KOMIMEHCYITE HEPIBHOCTI
32 [OMOMOroH0 MepeaHix
HKOK (Ous. MasitoHOK)
— PO3Kpy4dyr4du 4u
3aKpydyrodu ix; KyT
HaXwr1y BIIHOCHO poBOHOI
NOBEPXHi HE MOBUHEH
nepesvLLlyBaTV 2°.

/

HanexHe BupiBHIOBaHHS Hagae cTabinbHICTb
MalnHi Ta 3anobirae Bibpauii, wymy Ta
nepecyBaHH nig 4ac pobotu. lpwn
BCTAHOBJIEHHI MaWWHN HA KUIIMMOBOMY
NOKPUTTI abo KUNUMI BigperynionTe HixKKn
Taknm YMHOM, LWOO6 3anuwnTK Nig npanbHO
MaLLMHOK OOCTaTHIN NPOCTIp ANS BEHTUNAU,T.

Miakno4yeHHA BOAU 1 eNneKTpoeHepril
Min’egHaHHA TpyOM nopadi Boam

1. Tligknoo4yunTtu
X M BN S 4YUMMN
TpybonposBig,
NPUKPYTUBLLM NOro A0
KpaHy X0noaHol Boay 3a

=4 A [I0MOMOTOI0 LUTYLIEPY 3
T ra3oBoto pisbboto 3/4
i (Ous. maroHoK). Mepen

NiOKMOYEHHSIM CNYCTiTh

BOAY, OOKM BOHAa He
CTaHe NpPo30poio.

2. Migkntoyite TPYyOY
nogadyi Boawm Ao
npanbHOI MalluHW,
NPpUKPYyTUBLWN 11 0
po3’eMy Onsa Boawm,
AKMN 3HaxXoOuUTbCHA
yropi npaBopyd Ha
3agHboMy 6oui
MawunHu (Oous.
MaJTHOHOK).

3. 3BepHiTb yBary, wob Tpyba He Mana 3ruHis
Ta YTUCKIB.

! Tuck Boau B KpaHi Mae BignoBigaTn 3Ha4eHHAM
y Tabnuui TexHiYHUX AaHux (Ous. CMOpPIHKY

ropyH).

! Akwo poBxuHuM Tpybu nogadvi Boau He
BMCTayae, 3BEPHITbCA Yy cneuianizoBaHy
KpamHuLU abo 40 yNOBHOBaXEHOro haxiBLi.

! He BuKkopucTOBYINTE HikOnn Tpyowu, WO BXe
Oynn y KOPUCTYBaHHI.

! BukopuctoBynte Tpybum 3 KOMNNEKTY
nocTaYyaHHA 40 MaLUMHW.

N



() inbesiT

Migakno4YeHHS 3aNMBHOrO LWNaHra

MigknwuyiThb
3NMWBHUW LUNAHT, He
3rMHaw4dm noro, Ao
KaHanisayinHoro
KaHany abo oo Bxoay
A0 Takoro kKaHany
Ha CTiHi, Ha BiACTaHiI
Big 65 go 100 cm Big
nignoru;

abo noknapiThb
MOoro Ha kKpamu
BMMBanbHuUkKa abo
BaHHW, NOeaHaBLUN
HanpaBndawyy,
AKa BXOAWUTH
A0 KOMMOINEKTY
nocTavaHHs, 40 KpaHy
(Ous.manwHoOK). He
3anuuwanTe BiNbHUN
KiHeub 3NMWUBHOTO
LUMaHra 3aHypeHM Yy BOAY.

! BukopuctaHHa nogoBXyBaya LifaHra
He pekomeHaoBaHe. B pasi HeobGxigHOCTI
BUKOPUCTAHHA MOAOBXYyBaya LWMaHry,
nepekoHamTecs y TOMy, LLIO BiH Mae TON camMui
AiameTp Ta 1oro oBxXunHa He nepesuLye 150 cm.

EnekTpuyHi nigknoyeHHA

Mepw HiXX BCTAaBUTU BUNKY B €NEKTPUYHY

pPO3eTKY, NepekoHanTecs, LWo:

* po3eTKa Mae 3a3eMieHHs Y BigNOBIAHOCTI 40
BCTAHOBMNEHUX HOPM,;

* po3eTka po3paxoBaHa Ha MakcumalbHe
HaBaHTaXXEHHS Yy MeXaXx NOTYXXHOCTi MaLUWHM,
3a3HadeHe y Tabnuui TexHiYHnx gaHux (ous.
MaJIFOHOK ropyd);

* Hanpyra >XunBneHHsa nepebyBae y mexax,
3a3Ha4yeHunx y Tabnuui TexHiYHMX gaHux (ous.
MaJIOHOK ropyd);

* po3eTKa MigxoauTb A0 BUSIKM NpanbHOT
MaLUMHKW. B iHWOMY BUNagKy 3amiHiTb pO3eTKy
abo BuUnKy.

! MawmnHy He MOXHa BCTaHOBMIOBATU Nosa
NPUMILLLEHHSM, HaBITb B 3axXULLEHUX MICLSX,
TOMY WO Ayxe HebeaneyHo niggasatu ii
BMNSMBY JOLUY i FPO3K.

! Konun malumHy BXXe BCTaHOBIEHO, 3abe3neyTe
BiNTbHUI OOCTYN 40 eNEeKTPUYHOT PO3ETKM.

! He BuKkopucToByinTe nogoBxXysadi N TPINHUKMN.

! LUHYp XWBMEHHS He MOBUHEH MaTW 3ruHIB
abo yTuckis.

! MpoBoanTH 3aMiHy LLUHYPY XUBNEHHS MOXYTb
TiNIbKM BMOBHOBaXEHI doaxiBLii.

YBara! KomnaHis 3Himae 3 cebe BignoBiganbHiCTb
3a YMOBW HEQOTPUMAHHSA BKa3aHUX HOPM.

Mepwuit UMKN NpaHHA

Micna BCTaHOBNEHHA Ta NepLU HiX posnodaTtn
BMKOPVCTaHHS MaLUMHW, BUKOHANTE LMK NPaHHSA
3 npanbHMM 3acoboM arne He 3aBaHTaXyHuu
GinNn3Hy, BCTaHOBMBLUKX Nporpamy 2.

TexHiyHi paHi
Mogenb E2SD 2160A
lwnpuHa 59,5 cm
Po3mipu Bucota 85 cm
rmmbuHa 42 cm
Kinbkictb .
OiNn3HMn Bin 100 6 kr
EnekTpuyHi OUNB. WNMbAOIK 3 TEXHIYHUMM

NigKNOYEeHHA JaHUMM Ha MaLUUHI

MakcumanbHum Tuck 1 mlla
. (10 6ap)
BoaonpoBaHi (10 o

. MiHimManbHu Tnck 0,05
nigKnoYeHHa - o (0,5 Gap)

o6’em Gaky — 40 nitpn

IWeuakictb  go 1000 o6epris Ha
ueHTpUdyrm XBUNUHY
nporpama 15;

,Tg_?.rrpgmg basosHa Eko 60°C (Xnonok

il 3ko 60°C).
3rigHo 3 15:
HOPMOIO nporpama 1o,
1061/2010 basosHa Eko 40°C (Xnonok
10152010 X0 40°C).

Llen npunag signosigae
TaK1UM E€BPONENCHKMM
AVPEKTUBaM:
- 2004/108/CE
(EnexTpomarHiTHa CyMICHICTb)
E - 2012/19/EU - WEEE
dad - 2006/95/CE (Hw3abka Hanpyra)




Nornaa Ta OuMULWEeHHSA

BioknioyeHHA BOAU U eNEeKTPUYHOrO
XXUBINEHHSA

» 3akpuBanTe BOOOMPOBIAHUN KpaH nicng
KOXXHOTO MPaHHs. Y Takuin Crnocid 3MeHLLYETbCS
3HOC rigpaBniyHOT YacCTUHM MaLWWHU 1
ycyBaeTbCsA Hebe3aneka NpoTiKaHHS.

* Buimante wrtencenb 3 po3eTkn nig 4vac
MUTTS MaLUWHK Ta Nig Yac pobiT 3 TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS.

OumeHHA npanbHOI MallNHKU

30BHILLIHA YacTMHa i rymMoBi geTani MoXyTb
MUTUCA TKAHWMHOK, 3MOYEHO Yy Tenninh Bogi
n muni. He BMKOPUCTOBYNTE PO3YNHHUKN abo
abpasmBHi 3acobu.

YUnuieHHA KaceTn ANA npanbHUX
3acobiB

Bunmite kacerTy
, nmigHaBwwu T1i Ta
BUTSATHYBLUN Ha30BHI
(Ous. maritoHOK).
Mpomunte 11 nig
NPOTOYHOK BOAOIO;
us npouepypa
Mae npoBoauMTUCA
perynsipHo.

Oornapg 3a nokom Ta 6apabaHom

» 3aBXAn 3anuianTe K HaniBBiAKPUTUM
Ans 3anobiraHHA YTBOPEHHIO HEMPUEMHMUX
3anaxis.

YuweHHA Hacocy

MpanbHy MawunHy obnagHaHO Hacocom,
AKWUN 30aTHUIW caM oYuLLaTUCA Ta He BUMarae
TexHiYHoro obcnyroByBaHHs. Moxe TpanuTtucs
Tak, Wo ApibHi pedi (MoOHeTu, ryasmkn)
noTpannaTe 4O nonepeaHbol Kamepu, sika
3axyLLae HacoC Ta po3TaLloBaHa B MOro HXKHIN
YaCTUHI.

! [epekoHanTecs y TOMy, WO LMK NPaHHS
3aKiH4YEHO, | BUTSATHITb LUTENCENb 3 PO3ETKMN.

Ak gictatnuca 0o nonepeaHb0l KaMepu:

1. 3HIMITb 30BHILIHIO
naHenb H a
nepeaHbomMy 6oui
npanbHOI MallnHKM 3a
AO0MOMOTOK BUKPYTKM
(Ous. marioHOK);

2. PO3rBUHTITb KPULLIKY,
obepTatoun ii NpoTn
rOANHHMKOBOI CTPISNKK
(Ous. mManwHOK):
BUTIKAHHS HE3Ha4HOI
KinbKOCTI BOOU €
HOPManbHUM;

3. aKypaTHO OYUCTITb BCEPEEHI;

4. 3HOBY HaKpYTITb KPULLKY;

5. BCTaHOBITL NaHerb Ha MicLe, NepecBiagviTbCs
y TOMY, O raykun 6ynu BCTaBneHi y BignoBiaHi
neTni, NiCns Yoro NPUTUCHITL 1T 4O MaLLVHN.

KoHTponb Tpyou nogadi Boau

MepesipsnTe Tpyby nogadi Boau HE MeHLUe
OLHOro pasy Ha piK. AKLWO Ha HiX € TPILWWHK Ta
LLiNMHKX, BOHA Nignsrae 3amiHi: nig yac npaHHs
CUNBbHNIN TUCK MOXKEe BUKITMKATN HenepeabdayeHi
pPO3pUBM.

! Hikonun He BUKOPUCTOBYITE YXXMBaHI Tpyou.




3anobixHi 3axoau Ta

nopagu
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! MawwuHy 6yna cnpoekToBaHo i BUpobrneHo y
BiQNOBIAHOCTI 3 MiXkHAapoAHMMK HopMaMu Geaneku. Lle
nonepeaXeHHs HaaaTbCA 3a4ns BaLloi 6e3neku, i Tomy
ix Tpeba yBaXKHO mpoymTaTy.

3aranbHa 6e3neka

» [aHni npunag cnpoeKkTOBaHW BMKITFOYHO OIS

I'IOGYTOBOI'O BUKOPUCTAHHA.

[03BONAETLCA KOPUCTYBAHHSA LM NPUaLoM
OiTbMU BIKOM Bif 8 pokiB, a Takox ocobamum
3 obmexeHnMn Pi3MYHUMU, CEHCOPHUMU
abo po3ymoBMMKU MOXNMBOCTAMKU abo
ocobamun 6e3 HanexHoro AoCBidy i 3HaHb,
AKLIO BOHM nepebyBatoTb Nig MOCTIHUM
KOHTponem abo NpOiHCTPYKTOBaHI LWOA0
npaBun 3 He6e3ne4yHoro BUKOPUCTAHHS
npunagy i yceigoOMMIOTb CTYNEHI PU3UKY.
He nossonanTe Aitam rpatucs 3 npuniagom.
Onepadii 3 o4ULLEHHS | AorNagy He NOBUHHI
BMKOHYBaTUCA AiTbMU 6e3 HanexHoro
KOHTPOIIO.

MalumHa mae BUKOpPUCTOBYBATUCS TiNbK1 JOPOCIINMM
ocobamu i 3rigHo 3 IHCTPYKLisSIMW, HABEAEHUMW Y [aHin
OpoLuypi.

He TopkainTecs Jo MaluMHW ronMMmy Horamm abo
MOKPVMM Y1 BOFTIOrMMM pyKamun N Horamm.

He BuiimanTe wiTencernb 3 eNneKTpu4HOI PO3ETKM,
BUTArYOYM NOrO 3a LUHYP, TPUMaNTECH TifbKM 3a caMuit
LuTencens.

He BigkpuBanTe kaceTy 3 npanbHUMK 3acobamu nig
Yyac po6oTn MaLLMHMW.

He TopkanTecs Boam, L0 3rMBAETLCS, BOHA MOXe
MaTu nigBuLLEHY TeMnepaTypy.

Y xogHOMY BUNAAKy He JoKnagante HagMipHUX
3yCuUIb [0 JIOKY: Lie MOXe YLUKOAWTU 3anobixKHUIA
MeXaHi3M NpoTK BUMaLKOBUX BiAKPUBaHb.

AKWwo MawmHa He nNpaukoe y pasi MOSIOMKU, Y XXOOHOMY
BMNaaKy He pobiTb cnpob CaMOCTINHO BUKOHATH
PEMOHT BHYTPILLHIX MEXaHi3MiB.

3aexaum cnigkynte, Wwob gitn He Habnwxkanuca 0o
NpaLoYoi MaLlLnHW.

[Mig Yac npaHHS MoK HarpiBaTUMETbLCS.
[MepecyBaHHA MaLUWHW Mae 34iMCHIOBATUCA OBOMA
abo TpbomMa ocobamu 3a yMOBU HaA3BUYANHOT
obepexHOocTi. Hikonu He nepemillynte mallnHy
CaMOTY>KKM, TOMY LLO BOHA Jy>Ke BaxKa.

Mepw Hixk 3aBaHTaxnTK GiNnM3Hy, nepesipTe, WoO6
fbapabaH 6yB MOPOXHIN.

YTunisauisa

YTunisauig nakyBanbHOro matepiany:
[OAepXynTecb MiCLLEBUX HOPM, TaK SIK MaKyBaHHS
MoXe ByTun BUKOpUCTaHe NOBTOPHO.

» €ponelicbka anpektuea 2012/19/EU - WEEE 3

BiXOMiB €NEKTPUYHOI 1 eNeKTPOHHOI anapaTypu
nepenbavae, Wwo nobyToBi enekTponpunaan He
MOXYTb NepepobnsaTmcs y 3BU4anHOMy NOpsiaKy

ONs TBepAMX MiCcbKux Bigxogis. BignpauboBaHi
nobyToBi Nnpunagn matTb 36MpaTnCa OKkpemo Anis
ONTUMI3aLii BiZHOBMNEHHA Ta peuukny matepianis, WO
BXOASTb A0 IXHBbOro cKrnagy, Ta 3 METOK YCYHEHHS
NMOTEHLIMHOI LUKOAW ANsi 300POB’sl Ta AOBKINNS.
CvMBOI NepeKkpecrieHoro KoLumka, 300paxeHnin Ha
BCiX BMpobax, Haragye Npo HEOOXiAHICTb OKpPeMOT
yTunizauii. [na nogansLiol iHdopmadii Wwoao
npaBunbHOI yTUni3auii NobyToBOT TEXHIKK, TXHi
BMaCHMKN MOXYTb 3BEPHYTUCS 40 BiAMNOBIAHMX MICbKMX
cnyx6 abo [o nocTavanbHuKa.




Onuc npanbHOI MalWMHKM Ta
npoueaypu i3 3anycKy nporpam

NMaHenb KepyBaHHA

IHOUKATOPHI NAMIMN

Knonka YBIMKHEHHA LUAKNY
BIACTPOYEHOI'O
nyCcKy
KHorku 3 KHonka Ta
Knonka YBIMKH/BUMKH OUCTNEN iHOVKaTOPHUMK | iHAMKATOpHa namMna
(BKN/BbIKI) J'IaMI;?MVI 0|I'ILI,I$| MYCK/NAY3A
| [
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Kacema dnsi npanbHux 3acobie Pyska IHAVKaTopHa namna
TEMMEPATYPA JIIOK 3ABJIOKOBAHO
Pyuka Pyuka
MPOTPAMM LEHTPU®YIU

Kacema 3 npanbHum 3aco6omM: s 3aBaHTaXEHHS
npaneHux 3acobis Ta 3acobis gornagy (dus. “TpanbHi
3acobu ma 6inu3Ha”).

Knonka YBIMKH/BUMKH: gns yBiMKHEHHS 1 BUMKHEHHS
npanbHOi MaLLMHK

Pyyka MPOIPAMM: onsa 3agaHHsa 6axaHux nporpam. lig
Yyac nporpamu pyyka 3anuLiaeTbCsi HepPyXOMOKO.

KHonku Ta iHankaTopHi namnu OMUIA: gnsa subopy
HasgBHUX ONUin. IHanKaTopHa namna obpaHoi onuji
3anuwaeTbes YBIMKHEHOIHO.

Pyyka ULEHTPU®YTU: ons yctaHoBKU LeHTpudyrm abo
Ons BUMKHeHHs 1T (Qus. “HanawmysaHHs rid enacHi
nompebu’).

Pyuyka TEMIMEPATYPA: onsa yctaHOBKM TeMnepaTypu
abo xonogHoro npaHHsa (Ous. “HanawmyeaHHsi nid enacHi
nompebu”).

OUCNNEN: ans Bino6paeHHs TPMBANOCTi Pi3HNX
HasiBHVX NporpamMm Ta npu po3noyaToMy LK — Ans
BiLOOPaXKeHHs1 Yacy, SIKMIN 3anuLLIMBCS OO 3aBepLUEHHS
LIbOrO LMKIY; SKLLO BcTaHoBneHo BIACTPOYEHN
MYCK, BigobpaxaeTbcs 4ac, sskoro 6pakye 4o novaTky
po6oTu B1uGpaHoi nporpamu.

Knonka BIAKNAOEHWUIN 3ANYCK : HaTUCKaHHS
BUKMMKAE BiAKNageHnn 3anyck BubpaHoi nporpamu;
3HAYEeHHs BIACTPOYEHHS BigobpaxaeTbecs Ha gucnnei.

IHOUKATOPHI NTAMNU YBIMKHEHHA UWKNY: aons
CMOCTEPEXEHHS 32 CTAHOM MPOorpaMu npaHHs.
YBiMKHEHa iHOMKaToOpHa namna BKasye Ha akTMBOBaHY

daasy.

IngukaTtopHa namna JIKOK 3ABJIOKOBAHO: ansa
nepeBipKn TOro, Yn JNIOK MOXe BigkpuBaTuch (Ous.
CMOPIHKY Mopy4).

KHonka Ta iHankatopHa namna MYCK/MAY3A: ans
3anycky nporpam abo Ans ix TMM4YacoBOro NepepuBaHHs.
YBara: o0 yCTaHOBUTM B PEXMM Nay3u NOTOYHE
MpaHHS, HATUCHITb Ha LK KHOMKY, BiANOBiAHA KHOMKa
no4He 6rMmMaTy NnoMapaH4eBMM KONbOPOM, B TOM Yac
SIK iHOMKaToOpHa Namna NoTo4HoI hasn CBITUTUMETBLCSA
NOCTINHMM CBITNOM. AKLLO iHOMKaTopHa namna JIKOK
3ABJIOKOBAHO @ 3racHe, MOXKHa BigKpuBaTW MoK Anst
3aBaHTaxeHHs 6inuaHun (MprubnnsHo Yyepes 3 XBUNKHNM).
LLlo6 npogoBxuTh NpaHHs 3 micus, e BOHO Byrno
nepepBaHoO, 3HOBY HATUCHITb Ha Li0 KHOMKY.

Pexum odikyBaHHA

BignoBigHoO 40 HOpM, NOB’A3aHNX 3 3a0LLagKEHHSI
eHeprii, Lo nparnbHy MalUVHy OCHaLLEeHO CUCTEMOLD
aBTOBMMKHEHHSA (stand by), ska akTMBYeTbCS Yepes
nekinbka (30) cekyHA BigCcyTHOCTI poboTn 3 BGoky
MawuHu. WBmako HatucHiTe kHonky YBIMKH/BVMKH Ta
3a4ekanTe BiAHOBMNEHHS po60oTM MaLUMHW.
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IHaukaTopHi namnu & lnaukaTopHa namna JIOK 3ABITOKOBAHO
YBIMKHEHa iHOMKaTOpHa namna BKasye Ha Te, Lo JHoK
3a6noKoBaHWIA; BiKPUBATY JIOK MOXXHA NNLLIE KON List
namna He cBiTUTbes (MprnbnusHo Yepes 3 XBUNNHK).
LLlo6 BiakpnTW NOK Nig Yac BUKOHAHHS LIMKIY, HATUCHITb
kHonky MYCKI/TIAY3A; akwo ingnkatopHa namna JTHOK
3ABJTOKOBAHO 3racna, Le 03Havae, Lo MOXHa
BIOKPUTU JTHOK.

IHAMKaTOPHI Namny HagarTb BaXXnNuey iHopmauito
OT Ha Lo BOHW BKa3yHOTb:

IHAMKaTOpPHI NamMnu NOTOYHUX onepawin

Micna obpaHHA Ta 3anycky Ba)kaHOro LUKy npaHHs
iHOMKATOPHI MaMnM BMMKaKTbCA MO 4epsi, Wob BkasaTtu
Ha CTaH nporpamu:

MpaHHa o O

MonockaHHA B CRALY

Bigxum o @
3nus
°

KiHeub npaHHs O END

KHonku onuin Ta BignoBigHi iHoMkaTopHi namnu
Micnsa Bubopyonuii BignosigHa iHaMKaTopHa namna
NOYNHAE CBITUTUCA.

Akwo BubpaHa onuis HecymMicHa 3 3a4aHO NPOrpamoto,
iHOMKaTOpHa Nnamna novHe GnumaTtuy 1 onuis He
aKTUBYETbCS.

Axwo BubpaHa onuis He € CyMiCHOHO 3 iHLLOHD, paHille
BMOpaHO, iHAMKATOpHAa Namna nonepenHboi yHKLi
novHe Grimmatu, Npu ubomy Gyae aKTMBOBAHO TiflbKu
OCTaHHIO OMuilo, 3acCBITUTLCA iIHOMKATOPHa NaMmna
aKTMBOBAHOI onuil.

Sk 3anycTuTK Nnporpamy

1. YBIMKHIiTb NpanbHy MalUnHy, HaTUCHYBLIM Ha kKHonky YBIMKH/BUMKH. Yci ingmkaTopHi namnu yBiMKHYTbCA Ha
OeKinbka cekyHa, NoTiM 3racHyTb Ta NovHe 6nmmatu iHgukatopHa namna MYCK/MAY3A

2. 3aBaHTaxTe BiNM3HY N 3aKPUNTE MHOK.

3. BcTaHoBiTh 3a gonomoroto pyykn NMPOIMPAM GaxaHy nporpamy.

4. BcTaHoBITb TemMnepaTypy npaHHs (0us. “HanawmysaHHs nid enacHi nompebu’).

5. BcTaHoBiTb WBKMAKICTb LeHTpudyrn (0us. “HanawmyeaHHs nid enacHi nompebu’).

6. JopganTe npanbHi 3acobu Ta 3acobu gornagy (0us. “TparnbHi 3acobu ma 6inusHa’).

7. BubepiTtb BaxkaHi onuii.

8. 3anycTiTb nporpamy, HatucHysLuK kHonky MY CK/TIAY3A 1 BignoBigHa iHaAMkaTopHa flamna 3aroputbest 3eNeHUM
CBIiTNOM. [Insi ckacyBaHHA 3a,aHoro LMKITy BCTAHOBITb MaLLMHY B PEXUM nayaun, HaTucHyBLmn kHonky MYCK/TIAY3A, Ta
00epiTb HOBUIM LMK,

9. HanpukiHui nporpamu No4yHe ceiTUTUCS iHaMkaTopHa namna “END”. Akwo iHankaTopHa namna JIKOK SABJIOKOBAHO
3racHe, MOXHa BiAKPUBATK NIOK AN 3aBaHTaXeHHs 6innsHu (MpubnmnsHo vyepes 3 XBUnuMHKU). Buiimite 6innsHy Ta
3anuLTe MoK HaniBBIgKPUTUM, LWo6 BUCYLWINTM GapabaH. BUMKHITE npanbHy MallnHy, HAaTUCHYBLUM Ha KHoMnKy YBIMKH/

BVMKH.




Mporpamu

Tabnuua nporpam

H Makc. MpanbHui 3aci6 § E 2 §‘ E qE; S g

2 |onue nporpanmu Makc.Temn. | WBMAKICTL - § 5l 8 Ig £ESs|§ g

'g'_ porp (°C) (o6epriB 3a Monepeae | Mpan Mow | ¢ E g'g % E-es g 2 § o5

- g E

c XBUIMHY) npaHs s ﬁ:;;u!- Es|o s 5 g © =
EVERYDAY FAST

1 [3miwani Konbopogi 59 xB. (LiBeTHOe 59 MuH.) 40° 1000 - [ ° 6 - - - | 59

2 |baBoBHa 59 xB. (Xnonok 59 MuH.) 60° 1000 - ° ° 6 - - - | 59

3 |baBoBHa 45 xB. (Xnonok 45 MuH.) 40° 1000 - ° ° 3 - - - |45

4 |CuHTeTnYHI 59 xB. (CuHTeTMKa 59 MuH.) (3) (Ma?( 60°) 1000 - (] ° 3 |46 (0,72 | 36 |59

5 |Mix 30 xB. (CMewaHHoe 30 MUH.) 30° 800 - [ ° 3 |70(0,16 | 26 | 30’

6 |Express 20 xB. (Qkcnpecc 20 MuH.) 20° 800 - [ ° 1,5 | - - - |20
Special & Partial (CneunanbsHbie)

7 |CnoptuBHMI ogsar (CnopTt3an) 40° 600 - [ ° 25 | - - - **

Makc

8 |CnopTuBHe B3yTTA (CnopTuBHan O6yBb) 30° 600 - ° ° nabn - - - **

9 |AuTtuHa (Oetckoe Benbe) 40° 800 - ° ° 2 - - - >

10 |NonockaHHs (MonockaHue) - 1000 - - [ 6 - - - **

11 |BigxxumaHHsA + 3nuBaHHsA (Omkum + Cnue) - 1000 - - - 6 - - - o

11 |Tinbku 3nuB * (Tonbko Cnue *) - @ - - - 6 - - - >
Dedicated (JononHutTenbHbIE)

12 E%’;(:énip‘ﬂui BMpo6u (MyxoBuKkW): AnNs  nyXo-nip siHUX 30° 1000 _ ° ° 1 _ _ _ o

13 |BoBHa (LLepcTb): [ins BOBHW, KalLueMipy, TOLO. 40° 800 - ° ° 1 - - - >

14 |Wosk/lWTopwu (Wenk/3aHaseckn): [Ins pedeii 3 LLOBKY, 30° 0 R ° ° 1 R _ _ o
BiCKO3M, HWKHBOI BINK3HK.

15 |BaBoBHa Exo 60° (Xnonok 3ko 60°) (1): 6ini Ta KonbOpoBi 60° 1000 _ ° ° 6 |62|094 500|240
MiLlHi CUNbHO 3a6pYAHEHI.

15 BaeosHa Eko 40° (Xnonok 3ko 40°) (2): 6ini Ta kornboposi 40° 1000 _ ° ° 6 |62]080| 66 |220
genikaTHi cnabo 3abpyaHeHi

16 BaBoBHa 3 nonepeaHiM NpaHHAM (Xnonok Mpepg.): Gini 90° 1000 ° ° ° 6 _ _ _ o
HaA3BUYaNHO 3abpyAHEH.

* flkwo o6paTtu nporpamy 11 i BUKNOUMTY 3 po6OTH LIeHTPUDYTY (BiAXKMMaHHS), MallMHa BUKOHAE NULLE 3NIMB BOAMU

** TpuBanicTb NporpaMu NpaHHs Ha BifoGpaxeHo Ha aucnnei

TpvBanicTb LMKy, BkasaHa Ha avcnnei abo B kepiBHULTBI, pa3paxoBaHa Ha OCHOBI CTaHAAPTHUX YMOB poboTu. PakTUYHWIA Yac MOXe 3anexaTy Bif YncernbHMX (hakTopiB, Takux Sk Temnepartypa i
TUCK NOAA@BaHoOI BoAW, TeMnepatypa y NpUMILLieHHi, KinbKiCTb MUIOHOro 3acoby, KinbKiCTb i TUM 3aBaHTaXeHOI BinvaHu, 3piBHOBaXXEHHS 3aBaHTaXeHOI B6innaHu, JogaTkosi obpaHi onwi.

1) Mporpama kepyBaHHs 3riaHo Ao Hopmu 1061/2010: BctaHOBUTM Nporpamy 15 3 TemnepaTypoto 60°C.

Llei uvkn npuaHadeHunii 4ns npaHHs 6aBOBHAHWX pedelt i3 3BUYaiiHUM CTyneHeM 3abpyaHeHHs. EPeKTUBHICTb LKy NiaBULLYETLCS 3aBASIKM KOMGIHOBAHOMY CNOXVBAHHIO eHeprii Ta Boaw. BiH
Mae BUKOPWCTOBYBaTUCA ANS peyent, ski npuaaTHi Ans npaHHs npu Temnepatypi 60°C. ®aktuyHa Temnepatypa npaHHs MoXe AeLLO BiApPi3HATUCA Bif 3asiBIIEHOI.

2) fosra nporpama 6aBoBHa: BCTaHOBUTK nporpamy 15 3 Temneparypoto 40°C.

Llei uvkn npuaHadeHunii 4ns npaHHs 6aBOBHAHMX peyelt i3 3BuyaiiHUM cTyneHem 3abpyaHeHHs. EekTUBHICTb Lukny niaBuLLYETLCSA 3aBASKM KOMGIHOBAHOMY CMOXVBAHHIO eHeprii Ta Boau. BiH
Ma€e BUKOPUCTOBYBATUCS AN pedelt, Ski npuaaTHi Ans npaqHs npy Temnepatypi 40°C. ®dakTuyHa Temnepatypa npaHHs MoXe AeLlo BiApi3HATUCS Bif 3asiBNeHoi.

[ns Bcix YcTaHOB 3 NpoBeAeHHA BUNPobyBaHb:
2) Nporpama TpuBanoro NnpaHHA peyei 3 6aBOBHU: BCTaHOBUTU nporpamy 15 3 Temneparypoto 40°C.
3) TpuBana nporpama Ansi CUHTETMMHUX peyeil: 3aBAaTu nporpamy 4, notiMm o6paTu onuito “Extra Wash

iy

LLIBuAKi WoaeHHi umknum

[MoBHMIM Habip WBMAKNX NpOrpam AN NpaHHs, TakoX Npy NOBHOMY 3aBaHTaXEHHI, pedi 3i 3BUYaHUX TKAHWH, Ta YCYHEHHS
YacTKX LWOAEHHMX 3abpyaHEHb MEHLL HiXX 3a 1 roauHy.

3miwaHi Konboposi 59 xB. (LiBeTHoe 59 MUH.): AN NpaHHA 3MilLlaHUX | KONbOPOBUX peyert pasoMm.

BaBoBHa 59 xB. (Xnonok 59 MuH.): U1K Npu3HavYeHnit ans npaHHs 6aBOBHSHMX peyelt, FoOfIOBHUM YMHOM Ginmx. B ubomy
LMK MOXXHA BUKOPWUCTOBYBATU NOPOLLKOBUIA NparnbHMn 3aci6.

BaBoBHa 45 xB. (Xnonok 45 MWH.): KOPOTKOYACHWI LMKIT NPU3HAYEHUA ANS NPaHHSA AenikaTHUX OaBOBHSAHUX peyven.
CuHTeTnYHI 59 xB. (CuHTEeTMKa 59 MMH.): cneuianbHUN UMK ANS NPaHHS CUHTETUYHMX pedent. B pasi HagBHOCTI CTikux
3abpyaHeHb MoXHa 30inbLWnTY Temnepatypy 4o 60° i BUKOPUCTOBYBATU NparbHWUIA NOPOLLKOBUIA 3aciO.

Mix 30 xB. (CmewaHHoe 30 MWUH.): KOPOTKOYACHUIN LMKIT NPU3HAYEHUIA ANsi 3MiLLaHOro 3aBaHTaXXeHHs1 peyert 3 6aBOBHM i
CUHTETUKN, BINKnX i KONbOPOBUX Pa3OM.

Express 20 xB. (Qkcnpecc 20 MUH.): nporpama Ans OCBiXYBaHHA peden i HagaHHsA iM apomaty BunpaHux nvwe 3a 20

XBUJTUH.




HanawTyBaHHSA nNig BracHi () inpesit
nortpeodu

BcTaHOBRNeHHA TemnepaTypu

O6epTatoun pyyuky TEMIMEPATYPW, Bn moxeTe 3agatn TemnepaTtypy npaHHa (Ous. Tabnuyto npoepam).

Bu MoxeTe 3HMKYBaTV TemMnepaTypy ax 40 NpaHHs B XOnoaHi Boai (s&).

MalumnHa nepeLuKompKaTuMe BCTAHOBIIEHHIO TEMMNEPaTypu, sika NepPEBULLYE MAKCUMAarbHO [O3BOMEHY AN KOXHOI
KOHKPETHOI Nporpamu.

¥ BuknioueHHs: npy Bubopi nporpamm 4, Temnepatypa Moxe 36inswmutmca 0o 60° rpagycis.

BcTaHOBNEHHA LeHTpudyrm
O6epTatoum pyyuky LEHTPUDYT U, B1 moxeTe 3agaTtu WBNAOKICTb LLEHTpMUdyri obpaHoi nporpamu.
MakcumanbHi 3Ha4YeHHS WBMAKOCTI, NnepeabayeHi ons nporpam:

Mporpamu MakcumanbHa WBMAKICTb
BaBoBHa 1000 oGeprTiB 3a XBUNNHY
CWHTETUYHI TKaHWHK 1000 oGeprTiB 3a XBUNNHY
BosHa 800 obepTiB 3a XBUNMHY
Lok TiNbKX 3N1B BOAU

LBMakKiCTb LEHTPUAYTY MOXHA 3MEHLLMTM Y/ BUKIIOYUTY B3arani; o6epiTb AN LbOro No3Hayky (@
MalumHa aBTOMaTMYHO NepeLLKoaXKaTUME BiSKUMY, KU NEPEBULLYE MAKCUMAarbHO JO3BONEHI 3HAUYEHHS AN KOXHOI
KOHKPETHOI Nporpamu.

Onuii

PisHOMaHITHI onuii npaHHs, nepeabaveHi y npanbHii MalluHi, JO3BONSATL OTPUMATU BaxkaHy YACTOTY Ta BinNM3Hy BaLUmMx
peyen.

[Onsa akTuBauii onuin:

1. HATUCHITb Ha KHOMKY BaxkaHoi onuii;

2. 3ananeHHs BiONOBIAHOI iIHAMKATOPHOI flaMnu BKa3ye He Te, WO OMnuit0 akTMBOBAHO.

MpumiTka:

- Axwo BubpaHa onuis HecymicHa 3 3a4aHo NpPorpamoto, iHaguKaTopHa namMna noyYHe 6nymaTy N onuis He akTUBYETLCS.
- Axwio BMBpaHa onujis He € CyMICHOIO 3 iHLLIO, paHile BUGpaHoto, iHgukaTopHa namna nonepeaHboi PyHKLIT novHe
6numaTtn, npu LboMy 6yae akTMBOBAHO TifbKM OCTAHHIO OMLit0, 3aCBITUTHCS iHAMKATOPHA flaMna akTMBOBAHOI ONLyji.

BiacTtpoueHun nyck

[ns BCTaHOBNEHHS BiACTPOYEHOrO NycKy 0OpaHOi MporpaMu HaTUCKaTe Ha BiAMNOBIAHY KHOMKY, JOKU He 3'IBUTbCS
noTpibHMI Yac BiaCTpoYkK. Konu us onuisi akTuBHa, Ha AUCNNEl roputb No3Havka . LLob BUMKHYTU BigknageHun nyck,
HaTUCHITb KHOMKY , @X NMOKX Ha aucnnei He 3'sBuTbcst Hanue “OFF”.

Extra Wash *

Onsa gyxe 3abpygHeHMX peven MoXHa akTMBYBATU ONUil0 Extra Wash ¥, Tam e BoHa nepegbaveHa. Akwo obpaHa
Taka onuis, LMK aBTOMaTUYHO adanTye BCi napaMeTpu NpaHHs i cTae Tpueaniwmm. Lis onuis He BnnneBae Ha
Temneparypy, B TOM Yac K LeHTpudyra HanawToBYyETbCS HAa MakCUMarbHy KinbKicTb 06epTiB. KopnucTyBay Moxe 3aBxaun
nepeHanaliTyBaTi LeHTpudyry Ha 6axaHe 3Ha4YeHHs.

Energ Saver

Onuis Eng;gy savér [03BOMSIE BUNpaT 6aBOBHSHI | CUHTETUYHI pevi, 3a0LLaaKyoun eHeprito | pobnsyn BHECOK B
3a0LUapKeHHs1 JOBKINMs. 3aollakeHHs 3ab6e3nedyeTbcsi NpaHHSAM B XONOAHOMY PEXUMI 3@ JOMOMOro iHTEHCUBHMX
MeXaHiYHMX il i ONTMMI30BaHOro BUKOPUCTAHHS BOAM 3 OTpMMaHHS GaxxaHoro peayneraty. PekomeHayeTbes Ans 3nerka
3abpygHeHnx peden. PekomeHayeTCcs BXMBAHHSA PiLKOro npanbHoro 3acoby.




MpanbHi 3acobu Ta 6inn3Ha

KaceTa 3 npanbHum 3aco6om

[obpuin pesynbTaT NpaHHA 3anexunTb TaKoX Big
NpPaBuIbHOro 403yBaHHS NpanbHOro 3acoby: HaaMMLLIOK
npansHoro 3acoby npveeae 0o HeeeKTUBHOIO NpaHHA
Ta CNpUATMME YTBOPEHHIO HaKMMy BCepeaeHi npanbHoi
MaLLWHW, a TaKoX 3abpygHEHHI0 JOBKINMS.

! BukopucToByIiTE NOPOLLKOBI NparbHi 3acobu ansa o6inux
GaBOBHSIHMX peYer, a TaKOX A1 NONePEeAHbOro NPaHHS
abo npaHHA npy Temnepartypi Buwe 60°C.

! Cnigynte BkasiBkaM Ha ynakoBKax nparbHuX 3acobiB.

! He BrKopucTOBYITE 3acobu Ans PyYHOTo NpaHHSA, TOMYy
LLIO BOHW YTBOPKOKOTL HAATO Barato niHu.

BuTarHite kacety ans
npanbHux 3acobiB Ta
aopanite npanbHi 3acobu
abo 3acobu 3 gornsgy, sk
BKa3aHO HuX4Ye.

BaHHo4YKa 1: 3acib6 gonAa nonepeAHLOro NpaHHA
(nopoLkoBui)

BaHHO4Ka 2: 3aci6 AnsA npaHHA (MOPOLIKOBUMN YU
piaknn)

Piakuin npanbHuin 3acib6 HanuBanTe 6e3nocepenHbO
nepes 3anyckoM MaLLVHW.

BaHHou4Ka 3: 3acobu 3 gornsaay (NoM’sikLuyBa4, TOLLO)
[MomM’aKwyBay He Mae BUTIKaTU 3 PELLiTKM.

3ayBaxeHHA: B pasi BUkopuCTaHHSA “npanbHoro 3acoby
y Tabnetkax” peKoOMeHAYETbCS 3aBXan OOTPMMYyBaTUCS
IHCTPYKLIi Big BUPOOHMKA.

MiaroToBka 6iNU3HKU

* Po3ginitb 6innsHy, BpaxoByoun:
TWN TKAHWHK / NO3HAYKYy Ha eTUKETL.
KOnbopW: BigoKpeMTe KOfbopoBi peui Big Ginux.
 [epeBipTe KULLIEHI 1 I'yO3UKN.
* He nepeBuwynTe 3HayYeHHs, BkasaHi y “Tabnuus
nporpamM” , Lo BiAHOCATLCA A0 Baru Cyxoi BinnsHu.

CKiNnbKn BaXuTb 6inusHa?
1 npoctupagno 400-500 r
1 HaBono4ka 150-200 r
1 ckarepTtuHa 400-500 r
1 maxpoBun xanat 900-1200 r
1 pywHumk 150-250 r

Ocob6nuBi peui

CnopTMBHUA oOAsAr: UMK MNpU3Ha4YeHUid Ansi npaHHs
CMOPTMBHOTO OAAry, B TOMY YMCHi PYLUHWUKIB 3i CMOPT-3aniB,
3i 30epexeHHsM BOMOKOH (HeobxigHO OoTpMMyBaTUCS
IHCTPYKUIM, HaBEeAEHNX Ha ETUKETKAX peyen).

CnopTtuBHe B3yTTA: LUK AnA MOBHICTIO ©6e3nevHoro
npaHHs 4o 1 nap CNOPTMBHOIO B3yTTS PA30OM.
PekoMeHOyeTbCst  3alUHypyBaTW  LUHYPKW, MepLl  Hix
3aBaHTaXyBaTu B3yTTs1 B GapabaH.

OuTuHa: Uukn NpuU3HaYeHUn Ans AUTSYUX pedven 3
TMNOBUMW 3abpyoHEHHAMU 3 e(EKTUBHUM YCYHEHHSAM
cnigis npansHoro 3acoby.

Myxo-nip siHi BUpoOU: 411 NpaHHsA BUPOOGIB i3 HAaNOBHEHHSAM
3 rycsiMoro nyxy, Takux aK oguHapHi koBgpu (SKi
He nepeBULLYOTb 3@ Baroto 1 Kr), MOAYLIKU, KYPTKH,
BUKOPUCTOBYIMTE cneuianbHy nporpama 12 yxo-nip‘aHi
BUPOOK. Taki BUpobn pekOMEHAYETLCSA 3aBaHTaXUTU Y
B6apabaH y 3ropHyTOMYy BUrMAAi 3 KpasiMu, 3aropHyTUMKU
BCEepeauHy (Qus. MasltoHOK), NpY LibOMY He NepeBuLLyiTe
%4 06’emy camoro 6apabaHy. [1ns onTMMansHOro npaHHA
pekoMeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATU PigKui 3acid, sakun
HeoOXiOHO HanMUTK y KaceTy Ansi NpanbHUX 3acobiB.

BoBHa: 3a gonomorot nporpamu 13 mMoxHa npatu y
npanbHi MaLlWHi BCi BUPOOW i3 BOBHM, HaBITb Ti, LLO MakoTb
APNVK “Tinbkn pyyHe npaHHs” . LWo6 oTpumatit kpalui
pesynbTaTv, BUKOPUCTOBYIMTE CrieLianbHUiA NpanbHUn 3acio
Ta He NepeBULLlyNTe 3aBaHTaXeHHs B 1 K.

LLoBkK: BMKOpMCTOBYNTE cneuianbHy nporpamy 14 ans
NpPaHHS LLOBKOBUX peven. PekoMeHayeTbCA BUKOPUCTAHHS
cneuianbHOro npaneHoOro 3acoby Ansa AenikaTtHux BUpobiB.
LLiTopu: pekoMeHayeTbCS CKacTyh 1 MOKMaCcTM Y HaBOMOYKY
abo miweyok 3 ciTkn. CkopuctanTecsa nporpamoto 14.

Cucrtema 6anaHcyBaHHSs 3aBaHTaXX€HHS

[lo KoXHOro BigXumy y ueHTpudysi, ana 3anobiraHHA
HagMipHin Bibpauii Ta gna piBHOMIpHOro posnoginy
3aBaHTaxeHHda, 6apabaH 3gincHioe 06epTn Ha AeLlo
OinNbLWiA WBWMAKOCTI, HiX LWBMAKICTb NpaHHA. AKWo no
3aKiHYEHHiI AeKinbKox cnpob 3aBaHTaXeHi pevi Lwe He bynu
npaBunbHO BigbanaHcoBaHi, 3anyCTUTb LEeHTpUdyry Ha
LLBWOKOCTI, MEHLUIN 3a nepegbayeHy. Y Bunagky HagMmipHoi
He3banaHCOBaHOCTI NpanbHa MalUWHa 34iMCHI0E PO3noain
3aMiCTb BigXuUMy. 3 MeTOI ONTUMAanbHOro po3noginy
3aBaHTaXeHHs Ta MNOro npasBunbHOro 6anaHcyBaHHS
peKOMeHAYETbCS OAHOYACHE NPaHHS BENUKUX i Manux
peven.
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HecnpaBHOCTI Ta 3aCcObM IX YyCYHEeHHSA

Moxe Tak cTaTucs, WO npanbHa MalmHa He npauroBatime. lNMepLu Hixk 3aTenedoHyBath 0o cnyx6u Jonomoru (dus.
“dornomoea’), nepesipme MOXugicmb 51€2K020 YCyHEeHHS npobrnemu 3a 00rOMO20t0 HacmyrnHO20 CrUCKY.

HecnpaBHocTi: MoxnuBi npuunHU/PilieHHA:

I'Ipaana MallunHa He BMUKaETbCA. °

LiMKn npaHHA He PO3MNOYNHAETLCA. °

B npanbHy malivMHy He noTpannse °
Boaa (Ha gucnnei 3’ABnseTbCs .
nosHayka “H20”, wo 6numac). .

MpanbHa mawuHa 6e3nepepBHO .
3aBaHTaXye€ Ta 3NMBa€ Boay.

MpanbHa malwwHa He 3nMBac Boay °
a6o He BMUKae LeHTpuUdyry.

MpanbHa mawuHa ayxe Bibpye nig  °
Yac po6oTu LeHTpudyru.

3 npanbHOi MalWMHU BUTIKae Boga. *

Ceitnogiogun “onuin” Ta “NMNYCK/ .
MAY3A” 6numaloTb, OOUH 3i
cBiTnogioaiB “noro4Hoi ¢pasu”

Ta “JIIOK 3ABJIOKOBAHO”
CBITUTUMETbLCA NOCTINHO.

YTBOpPHETLCS 3aHaAToO 6araTo niHW. °

LLItencernb He BCTaBMNEHW B ENEKTPUYHY PO3eTKy abo BCTaBNEHWIN HEe A0 KiHLIA.
Y 6yanHKy HeEMae eneKkTpoeHeprii.

JTiok noraHo 3akpuTo.

Knonky YBIMKH/BUMKH He 6yno HaTuUCHyTO.

KHonky MYCK/TIAY3A He Byrno HaTUCHYTO.

BogonpoBsigHUmn KpaH 3akpuTuii.

AKLWo BiACTPOYEHHA 3a4aHe Ha Yac 3anycky (BI,EI,CTPOL{EHI/IPI MYCK dus.
“HanawmysaHHs nid enacHi nompebu”).

TpyOy nogadi BOAU He Nia’eaHaHO 4O BOAOMNPOBIAHOMO KPaHy.
MeperviH y Tpybi.

BogonpoBsigHUmn KpaH 3akpuTuii.

Y BOOONpPOBOAi HEMaEe BOAN.

HepocTaTHIn TUCK.

KHonky MYCK/TIAY3A He Byno HaTUCHYTO.

3nVBHWUN LUNAHT He 3HAXOAMTLCA Ha BiacTaHi Big 65 0o 100 cm Big nignomm (dus.
“BcmaHo8neHHs").

KiHeLb 3nm1BHOrO LWnaHra 3aHypeHunn y Boay (dus. “BcmaHoeneHHs”).

CTiHHWI KaHani3auiiHWA 3N1B He Mae BiOAYLUMHW AN BUXOAY NOBITPS (BaHTy3a).
AKWo nicns Taknx nepesipok Npobnema 3anvwaeTbes, 3akpumTe
BOZOMPOBIAHWIA KpaH, BUMKHITb MaLLWHy i 3aTenedoHyiiTe Ao crnyxou
Oonomorun. AKWO KBapTnpa 3HaxoaUTbCS Ha BEPXHiX NoBepxax OyanHKy,
MOXIMBO, BigOyBa€ETbCst CUPOHHMI ehekT, Npu SKkoMy MalLMHa 6e3nepepBHO
3aBaHTaxye 1 3anuBae Body. LL|o6 noro nikBigyBaTh, iCHYOTb cneuianbHi
AHTMCMAOHHI KnanaHu, ski MOXHa nNpuadaTt y TOProBenbHii Mepexi.

Mporpama He nepenbavae 3nMBaHHA BOAM: Y OESKUX Nporpamax ue notpioHo
3poBUTK BPYYHY.

MeperviH 3nuBHOroO WnaHra (dus. “BcmaHo8neHHs").

3acMiTMBCS 3NUBHUIA LUNAHT.

BapabaH, y MOMEHT BCTAHOBMEHHS!, He OyB NpaBubHO PO36rokoBaHuin (Ous.
“BcmaHoeneHHs").

MalumHa CcTOiTb He Ha piBHI NoBepxHi (dus. “BcmaHoB8neHHs").

MalumnHy 3aTUCHYTO MiX Mebnsimu i cTiHot (Ous. “BcmaHoerneHHs”).

MoraHo NpurenH4eHo Tpydy nopavi Boau (Ous. “BcmaHosneHHs”).
3abpyagHeHa kaceTa ang npanbHux 3acobis (sk Bumutnous. ‘[Joensd ma
OYUWEHHST").

MoraHo 3akpinneHu 3NMBHUIA WNaHr (Ous. “BcmaHosneHHs”).

BUMKHITb MaLLWHY 1 BUTSITHITb LUTENCEeNb 3 PO3ETKK, 3avekanTe 6nmsbko 1
XBUIMHU 1 YBIMKHITb Ti MOBTOPHO.
SAKLWO HecnpaBHICTb He YCyHEHO, 3aTenedoHynTe 4o cry»6u Jonomorn.

MpanbHuiA 3acib He NigxoauTh A0 NparnbHOI MALLMHK (MOBUHEH MaTW HaNUC “ans
MaLLWHHOTO NpaHHA", “ansa py4HOro Ta MaLUMHHOTO npaHHs” abo nogibHi).

MepeBuiLeHa 0o3a NparnbHoro 3acoby.
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[lonomora

MepLw Hixk 3BepHYyTUCA No [Jonomory:

* [lepeBipTe, YN MOXHA CaMOCTIIHO BUPILLUTY Npobnemy (Ous. “HecripagHocmi i 3acobu ix yCyHeHHS).

* [epes3anycTiTb Nporpamy, Wob NepeBipuTA, Y1 YCYHEHO HECTPABHICTD;

* Y NpOTMNEXHOMY BUMNAAKY, 3BEPHITLCA 4O aBTOPU3OBAHOI Cry6u TexHiyHoT [JonomMory 3a TenedoHHUM HOMEPOM,
BKa3aHWM Ha rapaHTinHoMy cepTudikari.

! 3BepraiiTecsa BUKIIOYHO 40 YNOBHOBaXEHMX doaxiBLjiB.

Tpeb6a noBigomuTK:

* TWM HECNPaBHOCTI;

* Mogenb mawmnHu (Mog.);

* cepiriHui Homep (S/N).

Lito iHpopmauito BM 3HavgeTe Ha WNNbAMKY Ha 3aHi CTOPOHI NpanbHOI MalmnHW Ta Ha nepeaHin CTOPOHI, AKLWO
BIOKPUTM JTHOK.

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 1061/2010
ToproeenkHa Mapka INDESIT
Moaens E250 2160A B UA
HoMiHANbHA ZABAHTAMEHICTE ANA CTaHAapTHo! NporpaMy NpaHHs BasoBHKW, Kr 6
Knac eHeproedeKTMBHOCTI A++
CepeaHbo3BameHnin piyHuid obicar eHeprocnomueadda, KBT/T Ha pik 1) 173
O6CAr cNoOWWBAHHA ENEKTPOEHERTIl NpW CTaHAapTHIA nporpaMi 'BasoBHa 60°C" NpW NOBHOMY 3ABAHTAMEHH], KBT 2) 0.947
OBCHr cnoMMBaHHA eNeKTPOEHEPril NpW CTaHgapTHIW nporpavi "Basoeda 60°C" NpW 4acTKOBOMY 3aBaHTAMEHH], KBT 2) 0.668
OBCcAr cNoXWBAHHA ENeKTpOeHEp il NpW cTaHaapTHIA nporpaMi "BaBoBHa 40°C" NpW YACTKOBOMY 3aBaHTaweHHI, KBT 2) 0.584
CepeAHbO3BIMEHS CAOKHWBYA NOTYHHICTE B pEXMMI "BUMKHEHS ", BT 0.5
CepenHbo3IBaneHa CNoKMBYa NOTYIHICTE B PEMMMI OYiKyBaHHA, BT 8
CepenHbo3BaMeHHi piurui 06CAT CNOMMBAHHA BOAM, NITPIE Ha pik 3) 8400
KN3c efEKTMBHOCTI BIAMMMEHHA 33 WKanok Big G (HafiMeHw edekTMEHWA) Ao A (HaRBIN6EW edekTHEHWA) C
MakcumaneHa weunakicts obeptie Bapabada 4) 1000
SanuWKoBMi BHICT Bonork 3 62.0%
Yac BMKOHEHHA CTaHAapTHol nporpamy "Basceda 60°C" NpW NOBHOMY 3ABAHTAXEHH], XBHIWH 240
Yac BMKOHEHHA CTaHAapTHoi nporpamu "Bascera 60°C" npw YacTKoBOMY 3@BAHTAMEHHI, XBUAWH 190
Yac BUKOHAHHA cTaHaapTHOI nporpamM”BasoBHa 40°C" Npy YACTKOBOMY 38BaHTEMEHHI, XBUNWH 185
TpUBanCTe PEXMMY OYIKYBaHHA, XBUAWH 30
FiBEHE AKYCTWYHOMD NOWKWPEHHA WyMY B NOBITRI Nid 4ac npadHg, 1 nBr, aba 6) 60
FiBEHb AKYCTWYHOrD NOWWREHHA WYMY B NOBITPI N4 Yac BiAxKMMaHHA, 1 nBr, aBA 6) 76
Bfyaoeani mogeni

Rk ypaxysaHHAm 220 cTaHgapTHUX LMKNIB NPAHHA ANA NEorpamu npaHda GasosHW npw Temnepatypi 80 i 407 C npu noBHOMY Ta YACTKOBOMY 3ABaAHTA¥EHH! (DakTHiHe
CNEKHBAHHA BOOH 3ANEXWTE Bif BUKOPUCTAHHA nofyToB0T NpANBHOT MALIWHK )

7 CTaHGaPTHI uMKNK NpaHHA ~ Basoeda 60°C” npu noBHOKMY a0 YACTKOBOMY 3BBAHTEMEHH], TA CTAHIAPTHIA UWKN npaddA ~ Basoena 40°C” npu YacTEoBOMY
23BAHTAMEHH € CTAHZAPTHAMMK NPOTPaMAaMK NPAHHA, KKK CTOCYETRCA iHAOpMaLia Ha eTukeTL . CTaHgapTHa Nporpama npadya GasoBHM Npu TeMnepaTypi80140°C e
NporpamMo AnA NPaHHA, OUMILEHHA 3BUYAHO 3afpyaHeHol GABOBHM | HARGINLIL edherTUBHOM ANA CNOMWBAHHA eHERri T BogW. YaCTHOBE 3aBAHTAMEHHA CTAHOBHTh
NeneENHY HOMIHANEHOTS 3aBAHTEHEHHA.

] ypaxysaHHAM 220 cTaHgapTHUX LMKNIB NPaHHA ANA Nporpamu npaHda GasosHW npu Temnepatypi 80 i 407 C npu noBHOMY Ta YACTKOBOMY 3ABAHTAMEHH! (DakTH4He
CNEKHBAHHA BOOH 3ANEXHTE Bl BUKOPHCTAHHA nofyToBoT NpanbHOl MALIMHK).

4 gusnavaeTbeA ax MiHiMankHa ¥ pe3yNbTaTi NopIBHAHHA WBWAkecT] odepTie Dapadana nig 4ac npaHHs NpW Temnepatypi 80°C npu NOBHOMY 3aBAHTAXEHHI TA TEMNEPATY R
40°C npu 4acTECBOMY 3aBaHTa#eHHI,

) BusHAYAETBER AK MAKCHMATEHWI ¥ PESYNBTATI NOPIBHAHHA 3ANMILKOBOTD BMICTY BONOTW Nig Yac NpadHA npd Temnepatypi 50° C npu NOBHOMY 3aBAHTAEHH] Ta
Temnepatypi 40° C npu 4acTHoBOMY 3aBaHTa#eHHI

& Ha nigcTasi NpaHHA Ta BiRXHMAHHA ANA CTAaHAapTHore uMkna "Basosda 60°C7 Nnpy NOBHOMY 3aBaAHT A#EHHI.

Bupo6GHuK -

3AT «IHOE3IT IHTEPHELLUHII»
POCIA, 398040, m. Jlineubk, Byn.
MeTanypris, 2

CepBicHa cnyx6a Ten. 0800-30-20-30

12
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(1) InpesIT
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Installation

! This instruction manual should be kept in a safe
place for future reference. If the washing machi-
ne is sold, transferred or moved, make sure that
the instruction manual remains with the machine
so that the new owner is able to familiarise him-
self/herself with its operation and features.

! Read these instructions carefully: they con-
tain vital information relating to the safe instal-
lation and operation of the appliance.

Unpacking and levelling

Unpacking

1. Remove the washing machine from its
packaging.

2. Make sure that the washing machine has
not been damaged during the transportation
process. If it has been damaged, contact the
retailer and do not proceed any further with
the installation process.

, 3. Remove the 4 pro-
tective screws (used
during transportation)
and the rubber wa-
sher with the cor-
responding spacet,
located on the rear
part of the appliance
(see figure).

/4

4. Close off the holes using the plastic plugs
provided.

5. Keep all the parts in a safe place: you will
need them again if the washing machine ne-
eds to be moved to another location.

! Packaging materials should not be used as
toys for children.

Levelling

1. Install the washing machine on a flat sturdy
floor, without resting it up against walls, furni-
ture cabinets or anything else.

2. If the floor is not
perfectly level, com-
pensate for any une-
venness by tightening
or loosening the
adjustable front feet
(see figure); the angle
of inclination, measu-
red in relation to the
worktop, must not
exceed 2°.

Levelling the machine correctly will provide

it with stability, help to avoid vibrations and
excessive noise and prevent it from shifting
while it is operating. If it is placed on carpet or
a rug, adjust the feet in such a way as to allow
a sufficient ventilation space underneath the
washing machine.

Connecting the electricity and
water supplies

Connecting the water inlet hose
1. Insert seal A into
the end of the inlet
hose and screw the
latter onto a cold wa-
ter tap with a 3/4 gas
threaded mouth (see
T figure). Before making
M the connection, allow
the water to run fre-
ely until it is perfectly
clear.

2. Connect the inlet
hose to the washing
machine by screwing
it onto the correspon-
ding water inlet of the
appliance, which is
situated on the top
right-hand side of the
rear part of the ap-
pliance (see figure).

3. Make sure that the hose is not folded over
or bent.

! The water pressure at the tap must fall within
the values indicated in the Technical details
table (see next page).

! If the inlet hose is not long enough, contact a
specialised shop or an authorised technician.

! Never use second-hand hoses.

! Use the ones supplied with the machine.
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Connecting the drain hose
Connect the drain

_____ (4 hose, without bending
T | it, to a drainage duct
or a wall drain located
at a height between
65-100 cm ( 65 and 100 cm from
the floor;

alternatively, rest it on
the side of a washba-
sin or bathtub, faste-
ning the duct sup-
plied to the tap (see
figure). The free end
of the hose should
not be underwater.

! We advise against the use of hose exten-
sions; if it is absolutely necessary, the exten-
sion must have the same diameter as the
original hose and must not exceed 150 cm in
length.

Electrical connections
Before plugging the appliance into the electri-
city socket, make sure that:

¢ the socket is earthed and complies with all
applicable laws;

¢ the socket is able to withstand the maximum
power load of the appliance as indicated in
the Technical data table (see opposite);

¢ the power supply voltage falls within the
values indicated in the Technical data table
(see opposite);

e the socket is compatible with the plug of
the washing machine. If this is not the case,
replace the socket or the plug.

! The washing machine must not be installed
outdoors, even in covered areas. It is extreme-
ly dangerous to leave the appliance exposed
to rain, storms and other weather conditions.

! When the washing machine has been instal-
led, the electricity socket must be within easy
reach.

! Do not use extension cords or multiple sockets.
! The cable should not be bent or compressed.

! The power supply cable must only be repla-
ced by authorised technicians.

Warning! The company shall not be held
responsible in the event that these regulations
are not respected.

The first wash cycle

Once the appliance has been installed, and
before you use it for the first time, run a wash
cycle with detergent and no laundry, using the
wash cycle 2.

Technical data
Model E2SD 2160A
width 59.5 cm
Dimensions height 85 cm
depth 42 cm
Capacity from 1 to 6 kg
. lease refer to the technical
Electrical P .
. data plate fixed to the ma-
connections chine
maximum pressure 1 MPa
_ (10 bar)
‘:?:ﬁ::on minimum pressure 0.05
MPa (0.5 bar)
drum capacity 40 litres
. up to 1000 rotations per
Spin speed minute
Test wash
cycles in
accordance Programme 15:
with re- Eco Cotton 60°C.
gulations Programme 15:
1061/2010 Eco Cotton 40°C.
and
1015/2010

This appliance conforms to
the following EC Directives:
- 2004/108/EC (Electroma-
gnetic Compatibility)

- 2012/19/EU - WEEE

- 2006/95/EC Low Voltage)

(¢
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Care and maintenance

Cutting off the water and electri-

city supplies

e Turn off the water tap after every wash cycle.
This will limit wear on the hydraulic system
inside the washing machine and help to pre-
vent leaks.

¢ Unplug the washing machine when cleaning
it and during all maintenance work.

Cleaning the washing machine

The outer parts and rubber components of the
appliance can be cleaned using a soft cloth
soaked in lukewarm soapy water. Do not use
solvents or abrasives.

Cleaning the detergent dispenser
drawer

Remove the dispenser
by raising it and pul-
ling it out (see figure).
Wash it under running
water; this operation
should be repeated
frequently.

Caring for the door and drum of
your appliance

¢ Always leave the porthole door ajar in order
to prevent unpleasant odours from forming.

Cleaning the pump

The washing machine is fitted with a self-clea-
ning pump which does not require any mainte-
nance. Sometimes, small items (such as coins
or buttons) may fall into the pre-chamber which
protects the pump, situated in its bottom part.

! Make sure the wash cycle has finished and
unplug the appliance.

To access the pre-chamber:

1. using a screwdri-
ver, remove the cover
panel on the lower
front part of the wa-
shing machine (see
figure);

2. unscrew the lid
by rotating it anti-
clockwise (see figu-
re): a little water may
trickle out. This is
perfectly normal;

@

3. clean the inside thoroughly;

4. screw the lid back on;

5. reposition the panel, making sure the hooks
are securely in place before you push it onto
the appliance.

Checking the water inlet hose

Check the inlet hose at least once a year. If
there are any cracks, it should be replaced
immediately: during the wash cycles, water
pressure is very strong and a cracked hose
could easily split open.

! Never use second-hand hoses.
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Precautions and tips

! This washing machine was designed and constructed in
accordance with international safety regulations. The fol-
lowing information is provided for safety reasons and must
therefore be read carefully.

General safety

e This appliance was designed for domestic use only.

« This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with re-
duced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Chil-
dren shall not play with the appliance. Clea-
ning and user maintenance shall not be made
by children without supervision.

¢ Do not touch the machine when barefoot or with wet or
damp hands or feet.

e Do not pull on the power supply cable when unplugging
the appliance from the electricity socket. Hold the plug
and pull.

e Do not open the detergent dispenser drawer while the
machine is in operation.

e Do not touch the drained water as it may reach extreme-
ly high temperatures.

e Never force the porthole door. This could damage the
safety lock mechanism designed to prevent accidental
opening.

e |f the appliance breaks down, do not under any circum-
stances access the internal mechanisms in an attempt
to repair it yourself.

e Always keep children well away from the appliance while
it is operating.

e The door can become quite hot during the wash cycle.

e |f the appliance has to be moved, work in a group of two
or three people and handle it with the utmost care. Never
try to do this alone, because the appliance is very heavy.

e Before loading laundry into the washing machine, make
sure the drum is empty.

Disposal

e Disposing of the packaging materials: observe local
regulations so that the packaging may be re-used.

e The European Directive 2012/19/EU - WEEE on Waste
Electrical and Electronic Equipment, requires that
old household electrical appliances must not be
disposed of in the normal unsorted municipal waste
stream. Old appliances must be collected separately
in order to optimise the recovery and recycling of the
materials they contain and reduce the impact on human
health and the environment. The crossed out “wheeled
bin” symbol on the product reminds you of your obliga-
tion, that when you dispose of the appliance it must be
separately collected.

Consumers should contact their local authority or
retailer for information concerning the correct
disposal of their old appliance.

() iInpesit
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Description of the washing
machine and starting a wash cycle

E Control panel

DELAY TIMER B ASHCYCLE
button
START/
DISPLAY FUNCTION
ON/OFF button buttons with PAUSE
indicator lights %tité)ar; cerltihht
‘ //\\ // \\ / ‘ 9

O

TGS O

O O =

_ | /

Detergent dispenser drawer

Detergent dispenser drawer: used to dispense
detergents and washing additives (see “Detergents and
laundry”).

ON/OFF button: switches the washing machine on and
off.

WASH CYCLE knob: programmes the wash cycles. Du-
ring the wash cycle, the knob does not move.

FUNCTION buttons with indicator light: used to select the
available functions. The indicator light corresponding to the
selected function will remain lit.

TEMPERATURE knob: sets the temperature or the cold
wash cycle (see “Personalisation”).

SPIN SPEED knob: sets the spin speed or exclude the
spin cycle completely (see “Personalisation”).

DISPLAY: used to view the duration of the various cycles
available and the remaining time of a cycle in progress;

if the DELAY TIMER option has been selected, the
countdown to the start of the selected cycle will appear.

DELAY TMER button : press to set a delayed start
time for the selected wash cycle. The delay time will be
shown on the display.

WASH CYCLE
knob

—o

TEMPERATURE ‘
indicator light
SPIN SPEED

knob

WASH CYCLE PROGRESS indicator lights: used to
monitor the progress of the wash cycle.

The illuminated indicator light shows which phase is in
progress.

DOOR LOCKED indicator light: indicates whether the
door may be opened or not (see next page).

START/PAUSE button with indicator light: starts or tem-
porarily interrupts the wash cycles.

N.B. To pause the wash cycle in progress, press this
button; the corresponding indicator light will flash orange,
while the indicator light for the current wash cycle phase
will remain Iit in a fixed manner. If the DOOR LOCKED @
indicator light is switched off, the door may be opened
(wait approximately 3 minutes).

To start the wash cycle from the point at which it was inter-
rupted, press this button again.

Standby mode

This washing machine, in compliance with new energy sa-
ving regulations, is fitted with an automatic standby system
which is enabled after about 30 minutes if no activity is
detected. Press the ON-OFF button briefly and wait for the
machine to start up again.

18
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Indicator lights

The indicator lights provide important information.
This is what they can tell you:

Wash cycle phase indicator lights

Once the desired wash cycle has been selected and has
begun, the indicator lights switch on one by one to indicate
which phase of the cycle is currently in progress.

Wash o U7
Rinse TQ*
Spin o @
Drain o

End of washcycle o END

Function buttons and corresponding indicator lights
When a function is selected, the corresponding indicator
light will illuminate.

If the selected function is not compatible with the program-
med wash cycle, the corresponding indicator light will flash
and the function will not be activated.

If the selected function is not compatible with another
function which has been selected previously, the indicator
light corresponding to the first function selected will flash and
only the second function will be activated; the indicator light
corresponding to the enabled option will remain lit.

Starting a wash cycle

@ Door locked indicator light

When the indicator light is on, the porthole door is locked to
prevent it from being opened; make sure the indicator light is
off before opening the door (wait approximately 3 minutes).
To open the door during a running wash cycle, press the
START/PAUSE button; the door may be opened once the
DOOR LOCKED indicator light turns off.

1. Switch the washing machine on by pressing the ON/OFF button. All indicator lights will switch on for a few seconds, then
they will switch off and the START/PAUSE indicator light will pulse.

2. Load the laundry and close the door.

3. Set the WASH CYCLE knob to the desired programme.
4. Set the washing temperature (see “Personalisation”).

5. Set the spin speed (see “Personalisation”).

6. Measure out the detergent and washing additives (see “Detergents and laundry”).

7. Select the desired functions.

8. Start the wash cycle by pressing the START/PAUSE button and the corresponding indicator light will remain lit in a fixed

manner, in green.

To cancel the set wash cycle, pause the machine by pressing the START/PAUSE button and select a new cycle.

9. At the end of the wash cycle the END indicator light will switch on. The door can be opened once the DOOR LOCK &
indicator light turns off (wait approximately 3 minutes). Take out your laundry and leave the appliance door ajar to make sure
the drum dries completely. Switch the washing machine off by pressing the ON/OFF button.
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Wash cycles

Table of wash cycles

2 2| § |z
° Detergents D | To| == 9] c
> Max. (< | 28| Bec| & |28
2 |Description of the wash cycle Max(;éejmp. speed g-c 2 g § g% g 2w
z om) | h | Wasn | Fabric S |ge|w2™| 3 (93
g re-was ash | softener 3 3 i)
EVERYDAY FAST
1 |Colour Mix 59’ 40° 1000 - ° [ ) 6 - - - |59
2 [Cotton 59’ 60° 1000 - ° ° 6 - - - |59
3 |Cotton 45’ 40° 1000 - ° ° 3 - - - | 45
4 |Synthetics 59’ (3) (Max. 60°) 1000 - ° ) 3 46 | 0.72 | 36 | 59’
5 [Mix 30’ 30° 800 - ° ° 3 70 | 0.16 | 26 | 30’
6 |Express 20’ 20° 800 - ) ° 1.5 - - - |20
Special & Partial
7 |Gym Kit 40° 600 - ° ) 2.5 - - -
o Max. 1 *%
8 |[Sport Shoes 30 600 - [ ) pairs | - - -
9 |Baby: Heavily soiled delicate colours. 40° 800 - [ ° 2 - - - *
10 [Rinse - 1000 - - [J 6 - - - >
11 [Spin + Drain - 1000 - - - 6 - - - **
11 |Only Drain * - @ - - - 6 - - -
Dedicated
12 |Duvet: for down-stuffed garments. 30° 1000 - [ [ 1 - - -
13 [Wool: for wool, cashmere, etc. 40° 800 - ° [ 1 - - - **
14 |Silk/Curtains: for garments in silk and viscose, lingerie. 30° 0 - ) ° 1 - - -
15 |[Eco Cotton 60° (1): heavily soiled whites and resistant colours. 60° 1000 - ) ® 6 62 | 0.94 |50.0|240°
15 [Eco Cotton 40° (2): lightly soiled whites and delicate colours. 40° 1000 - ) ) 6 62 | 0.80 | 66 |220°
16 |Cotton with prewash: extremely soiled whites. 90° 1000 ° ° [ 6 - - -

* If you select programme 11 and exclude the spin cycle, the machine will drain only.
** The duration of the wash cycle can be checked on the display.

The length of cycle shown on the display or in this booklet is an estimation only and is calculated assuming standard working conditions. The actual duration can vary according to factors such as
water temperature and pressure, the amount of detergent used, the amount and type of load inserted, load balancing and any wash options selected.

1) Test wash cycle in compliance with regulations 1061/2010: set wash cycle 15 with a temperature of 60°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption, it should be used for garments
which can be washed at 60°C. The actual washing temperature may differ from the indicated value.

2) Test wash cycle in compliance with regulations 1061/2010: set wash cycle 15 with a temperature of 40°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption; it should be used for garments
which can be washed at 40°C. The actual washing temperature may differ from the indicated value.

For all Test Institutes:
2) Long wash cycle for cottons: set wash cycle 15 with a temperature of 40°C.
3) Long programme for synthetics: set programme 4, then select the “Extra Wash *” option.

Fast daily cycles

A complete set of fast programmes to wash the most commonly used fabrics - even with a full load - and to remove the most
frequent daily dirt in less than 1 hour.

Colour Mix 59’: to wash mixed and coloured items together.

Cotton 59’: cycle designed to wash cotton garments - mainly white items. It can be used with powder detergent too.

Cotton 45’: short cycle designed to wash delicate cotton items.

Synthetics 59’: specific for synthetic items. If the dirt is difficult to remove, the temperature can be increased up to 60° and
powder detergent can be used too.

Mix 30’: short cycle designed to wash a mixed load of cotton and synthetic fabrics - white and coloured items together.
Express 20’: this programme refreshes your items, making them perfumed again in just 20 minutes.
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Setting the temperature

Turn the TEMPERATURE knob to set the wash temperature (see Table of wash cycles).

The temperature may be lowered, or even set to a cold wash c3

The washing machine will automatically prevent you from selecting a temperature which is higher than the maximum value
set for each wash cycle.

¥ Exception: if the 4 programme is selected, the temperature can be increased up to a value of 60°C.

Setting the spin speed

Turn the SPIN SPEED knob to set the spin speed for the selected wash cycle.
The maximum spin speeds available for each wash cycle are as follows:
Wash cycles Maximum spin speed

Cottons 1000 rpm
Synthetics 1000 rpm
Wool 800 rpm

Silk drain only

The spin speed may be lowered, or the spin cycle can be excluded altogether by selecting the symbol @
The washing machine will automatically prevent you from selecting a spin speed which is higher than the maximum speed
set for each wash cycle.

Functions

The various wash functions available with this washing machine will help to achieve the desired results, every time.
To activate the functions:

1. Press the button corresponding to the desired function;

2. the function is enabled when the corresponding indicator light is illuminated.

Note:

- If the selected function is not compatible with the programmed wash cycle, the corresponding indicator light will flash and
the function will not be activated.

- If the selected function is not compatible with another function which has been selected previously, the indicator light corre-
sponding to the first function selected will flash and only the second function will be activated; the indicator light corresponding
to the enabled option will remain lit.

Delay timer

To set a delayed start for the selected programme, press the corresponding button repeatedly until the required delay period
has been reached. When this option is enabled, the %) symbol lights up on the display. To remove the delayed start option
press the button until the text “OFF” appears on the display.

ExtraWash *

Enable the Extra Wash * option for very dirty items, where compatible. Press this option to let the cycle automatically re-adjust
all wash parameters through a longer lasting cycle. The option always leaves the temperature unchanged, while the spin cycle
is automatically brought back to maximum levels. The user can set the spin cycle back to the desired value at any time.

Energ Saver

The E”%;QY Savér option washes cotton and synthetic items, saving energy and helping the environment. Energy saving is due to
a cold wash cycle, while an enhanced mechanical action and optimised water use make it possible to reach the desired result.
Recommended for slightly soiled garments. Use of liquid detergent recommended.
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Detergents and laundry

Detergent dispenser drawer

Good washing results also depend on the correct dose of
detergent: adding too much detergent will not necessa-
rily result in a more efficient wash, and may in fact cause
build up on the inside of your appliance and contribute to
environmental pollution.

! Do not use hand washing detergents because these
create too much foam.

! Use powder detergent for white cotton garments, for pre-
washing, and for washing at temperatures over 60°C.

! Follow the instructions given on the detergent packaging.
Open the detergent di-
spenser drawer and pour
in the detergent or washing
additive, as follows.

compartment 1: Pre-wash detergent (powder)
compartment 2: Detergent for the wash cycle
(powder or liquid)

Liquid detergent should only be poured in immediately
prior to the start of the wash cycle.

compartment 3: Additives (fabric softeners, etc.)
The fabric softener should not overflow the grid.

Note: If a “tablet detergent” is used, always follow the ma-
nufacturer’s instructions.

Preparing the laundry

e Divide the laundry according to:
- the type of fabric/the symbol on the label
- the colours: separate coloured garments from whites.

e Empty all garment pockets and check the buttons.

e Do not exceed the values listed in the “Table of wash
cycles”, which refer to the weight of the laundry when dry.

How much does your laundry weigh?

1 sheet 400-500 g

1 pillow case 150-200 g
1 tablecloth 400-500 g
1 bathrobe 900-1200 g
1 towel 150-250 g

Special wash cycles

Gym Kit: cycle suitable to wash all sports items together,
including gym towels, while respecting their fibres (follow the
instructions in the garment labels).

Sport Shoes: is for washing sports shoes; for best results,
do not wash more than 1 pairs simultaneously.

We recommend fastening any strings before introducing the
shoes into the drum.

Baby: cycle designed for dirt typical of children’s garments
in that it effectively removes any traces of residual detergent.
Duvet: to wash single duvets (the weight of which should not
exceed 1 kg), cushions or clothes padded with goose down
such as puffa jackets, use the special wash cycle number 12.
We recommend that duvets are placed in the drum with their
edges folded inwards (see figure) and that no more than 34
of the total volume of the drum is used. To achieve the best
results, we recommend that a liquid detergent is used and
placed inside the detergent dispenser drawer.

Wool: all wool garments can be washed using programme 13,
even those carrying the “hand-wash only” {4 label. For best re-
sults, use special detergents and do not exceed 1 kg of laundry.
Silk: use special wash cycle 14 to wash all silk garments.
We recommend the use of special detergent which has been
designed to wash delicate clothes.

Curtains: fold curtains and place them in a pillow case or
mesh bag. Use wash cycle 14.

Load balancing system

Before every spin cycle, to avoid excessive vibrations and
to distribute the load in a uniform manner, the drum rotates
continuously at a speed which is slightly greater than the
washing rotation speed. If, after several attempts, the load
is not balanced correctly, the machine spins at a reduced
spin speed. If the load is excessively unbalanced, the
washing machine performs the distribution process instead
of spinning. To encourage improved load distribution and
balance, we recommend small and large garments are
mixed in the load.
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Troubleshooting

() iInpesit

Your washing machine could fail to work. Before contacting the Technical Assistance Centre (see “Assistance”), make sure
that the problem cannot be not solved easily using the following list.

Problem:

The washing machine does not
switch on.

The wash cycle does not start.

The washing machine does not
take in water (“H20” will flash on
the display).

The washing machine continuously
takes in and drains water.

The washing machine does not
drain or spin.

The washing machine vibrates a lot
during the spin cycle.

The washing machine leaks.

The “function” indicator lights and
the “start/pause” indicator light flash,
while one of the “phase in progress”
indicator lights and the “door locked”
indicator light will remain lit in a fixed
manner.

There is too much foam.

Possible causes / Solutions:

® The appliance is not plugged into the socket fully, or is not making contact.
e There is no power in the house.

e The washing machine door is not closed properly.

e The ON/OFF button has not been pressed.

e The START/PAUSE button has not been pressed.

e The water tap has not been opened.

e A delayed start has been set (see “Personalisation”).

e The water inlet hose is not connected to the tap.
e The hose is bent.

e The water tap has not been opened.

e There is no water supply in the house.

e The pressure is too low.

e The START/PAUSE button has not been pressed.

e The drain hose is not fitted at a height between 65 and 100 cm from the floor
(see “Installation”).

e The free end of the hose is under water (see “Installation”).

* The wall drainage system is not fitted with a breather pipe.

If the problem persists even after these checks, turn off the water tap, switch

the appliance off and contact the Assistance Service. If the dwelling is on one of

the upper floors of a building, there may be problems relating to water drainage,

causing the washing machine to fill with water and drain continuously. Special

anti-draining valves are available in shops and help to avoid this inconvenience.

e The wash cycle does not include draining: some wash cycles require the drain
phase to be started manually.

e The drain hose is bent (see “Installation”).

e The drainage duct is clogged.

e The drum was not unlocked correctly during installation (see “Installation”).
e The washing machine is not level (see “Installation”).
e The washing machine is trapped between cabinets and walls (see “Installation”).

e The water inlet hose is not screwed on properly (see “Installation”).

e The detergent dispenser drawer is blocked (for cleaning instructions, see “Care
and maintenance”).

e The drain hose is not fixed properly (see “Installation”).

e Switch off the machine and unplug it, wait for approximately 1 minute and then
switch it back on again.
If the problem persists, contact the Technical Assistance Service.

e The detergent is not suitable for machine washing (it should display the text
“for washing machines” or “hand and machine wash”, or the like).
e Too much detergent was used.
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Before calling for Assistance:

e Check whether you can solve the problem alone (see “Troubleshooting”);

¢ Restart the programme to check whether the problem has been solved;

e |f this is not the case, contact an authorised Technical Assistance Centre using the telephone number provided on the
guarantee certificate.

! Always request the assistance of authorised technicians.

Have the following information to hand:

e the type of problem;

e the appliance model (Mod.);

e the serial number (S/N).

This information can be found on the data plate applied to the rear of the washing machine, and can also be found on the
front of the appliance by opening the door.

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 1061/2010
Brand INDESIT
Model E25D 21604 B UA
Rated capacity in kg of cotton 6
Energy efficiency class on a scale from A+++ (low consumption) to G (high consumption) A++
Energy consumption per year in kWh 1) 173
Energy cansumption of the standard 60 °C cotton programme at full load in kWh 2) 0.947
Energy consumption of the standard 60 °C cotton programme at partial load in kwh 2) 0.668
Energy consumption of the standard 40 °C cotton programme at partial load in kWh 2) 0.584
Power consumption of the off-made in W 0.5
Power consumption of the left-on mode in W 8
Water censumpticn per year in litres 3) 8400
Spin-drying efficacy class on a scale from G (minimum efficacy) to & (maximum efficacy) C
Maximum spin speed attained 1000
Remaining moisture content 5) 62.0%
Programme time of the "standard 60 °C cotton” at full load in minutes 240
Programme time of the "standard &0 °C cotton” at partial load in minutes 190
Programme time of the "standard 40°C cotton” at partial load in minutes 185
Duration of the left-on mode in minutes 30
Noise in dB(A) re 1 pW washing % &0
Noise in dB({A) re 1 pW spinning 6) 76
Built-in model

1 The “standard §0°C cotton” at full and partial load and the “"standard 40°C cotton” at partial load are the standard washing pregrammes to which the information in the label
and the fiche relates. Standard §0°C cotton and standard 40°C cotton are suitable to clean normally soiled cotton laundry and are the most efficient programmes in terms of
combined energy and water consumption. Partial load iz half the rated load.

2} Based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 80°C and £0°C at full and partial load, and the consumption of the low-power modes. Actual energy
consumption will depend on how the appliance is used.

3 Based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and £0°C at full and partial load. Actual water consumption will depend on how the appliance is used.
4 For the standard 50 *C at full and partial lead or the 40°C at partial whichever is lower.
3) Attained for 0 *C cotton at full and partial load or the 40°C at partial whichever iz higher.

8 Based on washing and spinning phases for the standard §0°C cotton programme at full load.
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